PHILIPS

Soundbar Spea

5000 Series
TAB5105

Register your product and get support at
www.philips.com/support

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode

PHILIPS

Quick Start Guide

Modelo:HTL15206RR

ODANATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicacdes

00964-21-10947

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br

causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

“Este produto contém a placa HTL15206RR cédigo de

homologagdo 00964-21-10947."

Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V.and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of MMD Hong Kong Holding Limited

or one of its affiliates, and MMD Hong Kong Holding Limited is the warrantor in relation to this product.

TAB5105 QSG SIZE:630x296mm(148x105mm)

TAB5105_10_12 37 98 78 79_77 67 QSG_V8.0

Séparez les éléments avant de trier
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Before using your Product, read all accompanying safety information

Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Aaliaall Ll Gl slas e T8¢ ey palal) G:‘l“]‘ \,b;‘ul Js

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

I'Ipe,uvl Aa U3nonssate NpoAyKTa, npoyeTeTe Uanata CbNbTCTBaWa MH¢OpMaI.lI/Iﬂ 3a 6esonacHocT
Prije uporabe proizvoda proditajte sve popratne sigurnosne informacije

Pfed pouzitim produktu si pfectéte véechny doprovodné bezpecnostni informace

For du bruger dit produkt, skal du laese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi.

Ennen tuotteesi kayttoa, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent.
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen
Mptv XPNOIMOTOINCETE TO MPOIOV 0aC, SIABATTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIEG aoPaleiag

A termék hasznalata elétt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

OHiMAI NanAaAaHy aAAbIHAFbI GYKiA iAecnie KayincCisAiK TypaAbl aKMapaTThl OKbIN WhbIFbIHbI3

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Prie$ pradedami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

Mpea Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT, NPOUUTA|TE MU CUTE NPUAP 6esbeAHOCHU
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve priloZzene sigurnosne informacije
For du bruker produktet, ma du lese all medfolgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa

Antes de utilizar o produto, leia todas as informagoes de seguranca que o acompanham
nainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

Mepep NCnonb3oBaHMeM U3AENKA MPOUTUTE Mpunaraemyto MHGOpMaLMio Mo 6e30MacHOCTH.

Mpe ynoTpe6e npoussoaa, npountajre cse npatehe 6e36eaHocHe MHGopmaLmje

Pred pouzitim Vasho produktu si precitajte vietky prilozené bezpe¢nostné informacie
Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

Antes de usar el producto, lea toda la informacién de seguridad que lo acompana

Las all medféljande sakerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtinuinuizu kullanmadan 6nce, beraberindeki tim guvenlik bilgilerini okuyun.

MepeA BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO MPOYMTAITE BCIO IHGOPMALLIIO 3 TEXHIKM Ge3MeKu, Lo AOAAETLCA
Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan
Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan

naulavunandos TuseauvayaniualmlaaadunanuaituuNInig

Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

A0 el B lall Jaea s o3
Spojite SoundBar

Cebpxerte SoundBar cucrtemarta
Sojite SoundBar

Pfipojeni zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar

Moepsete ro CayHabap
Povezite zvucnik SoundBar
Koble til SoundBar
Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul
MopkniounTe 3ByKOBYIO NaHeNb
MosexuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar" baglayin

Sf=

Sluit de SoundBar aan
SoundBari thendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son

E

AnschlieBen der SoundBar
Mia’eAHaHHs 38yKOBOI NaHeAi

Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

Z0vdeon tne Mmdpag rixou
A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
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Quick start guide

Warranty Card

PHILIPS PHILIPS
AC Adapter

8BS VDE

TAB5105/10

PHILIPS

AAA

%
AC Adapter

BS VDE SAA

TAB5105/98

AC Adapter(EU/BR/TH)

TAB5105/12&/78/67

AC Adapter(AR)

AC Adapter(USA) AC Adapter

TAB5105/37 TAB5105/79 TAB5105/77

CaynaGapasi Kocy mMsideunarInung
Pievienojiet SoundBar
,SoundBar* prijungimas
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Enjoy audio from your devices
Dégjoni audio nga pajisjet

Vychutnejte si zvuk ze zafizeni
Nyd lyd fra dine enheder
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Nautige oma seadme heli
Nauti aanesta laitteistasi
Profitez du son de vos appareil

Elvezze eszkozei hangjat
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UZivajte u zvuku sa svojih uredaja
Hacnapere ce Ha 3Byka oT Bawwmte ycTpoiictea 15
UZivajte u zvuku sa svojih uredaja

Geniet van muziek met uw apparaten

Geniefen Sie Audio von Ihren Geraten
ATTOAQUOTE X0 OTTO TIG CUOKEUEG 0OG

Godetevi l'audio dai vostri dispositivi
Kypbinfbinapabi ayaMockiH TeiHaay
Izbaudiet audio no savam iericem
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Plug type vary by regions

Klausykités garso i$ savo jrenginiy

YxuvBajTe BO ayano of BalnTe ypeau

UZivajte u zvuku sa svojih uredaja

Hor lyd fra enhetene dine

Ciesz sie muzyka odtwarzana z urzadzen

Usufrua de audio dos seus dispositivo

Bucurati-va de audio de la dispozitivele dvs.

HacnaxpgaiTtecb npocnylunsaHMemM ayauosaniuceii Co CBOEro YCTpOiiCTBa.
YkuBajTe y 3ByKy ca cBojux ypehaja

Vychutnavajte si zvuk z Vasich zariadeni

UZivate lahko ob zvo¢nem predvajanju z ene od vasih naprav
Disfrutar del audio de sus dispositivos

Njut av ljud fran din enhet

Cihazlannmzdan ses keyfini cikann

Haconopxyiitecsi 3BykoM 3i CBOiX NPUCTPOIB

Nikmati audio daripada peranti anda

Nikmati audio dari perangkat Anda

waamaulddudasannalnsawavan
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DIGITAL IN

OPTICAL OUT
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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
(GE8T) aadl lo A 1) Aalall by (/A5 pual) dun Jlal) ity o
Postavite SoundBar / zidni nosac za SoundBar (opcija)

Mo3unumonnpaite SoundBar cuctemara/ moHTUpaiiTe SoundBar cuctemara Ha creHarta (no us6op)

Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu (volitelné)

Saette den SoundBar / Vaagmontere den SoundBar (valgfrit)

Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)
SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen)
Placement / Montage mural (en option) de la barre de son
Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
Tomobétnon tng Mmépag rixou / STripién Tng Mmapag fxou aTov Toixo (MPoalpeTiko)
A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis)

Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale)

CayHa6apAbl opHaAacTbipy / cayHAGapAb! Kabbiprara BekiTy (MiHAETTI emec)

NNSINFIUNRUITIIAVS/AneEIALITUUATIAWY (Tuduiu)
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Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)

,SoundBar tvirtinimo padetis / ,SoundBar sienos laikiklis (pasirinktinai)
Mocrasysarse Ha CaynaBap / MoHTUparbe Ha sua Ha CayHaBap (ONUMOHaAHO)
Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono)
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

I [l
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Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na scianie (opcjonalnie)

Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YcraHoBuTe 3BYKOBYIO NaHeNb / 3aKpenuTe 3ByKOBYIO NaHeNb Ha CTeHe (Oﬂulflﬂ).
MocTasuTe cayHpabap / noctasuTe cayHpbap Ha 3ug (no nséopy)

Umiestnenie SoundBaru/MontaZ SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'l Yerlestirme / SoundBar't Duvara monte etme (istege bagl)

,_
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Po3sTaulyBaHHs 3ByKOBOI NaHeAi / HACTIHHE KPINAEHHA 3BYKOBOI NaHeAi (Heo6oB'A3KoBO)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)
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Suggested wall mounting height
You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar. With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.
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Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
A 31 (samly 05 A (3 Lo

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnyLwaiTe 3ByKa OT TeNleBU30pa M0 €ANH OT CIeJHUTE HAUUHU

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljededih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zpGsob(

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Ghel jargnevatest viisidest

Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par l'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

MTIOpEITE Va AKOUGCETE X0 Ao TNV TNAEGPACH HE Evav amd TOUG APAKATW TPOTIOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznalataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

TeAeaMAap ayAMOCHIH KeACCH OAAAPAbIH BipeyiMeH TbiHAay

Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i3 toliau aprasyty budy

Chaywajre ayano oa TB Ha eAeH 0A CAeAHMBE HAUMHU

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwigk z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ouga o audio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode
Mpocnywueaiite ayanosanucy ¢ TB ogH1M 13 CReayiowwmx cnoco6os.
Cnywajre 3ByK ca TB-a Ha jenaH o cneiehux HaunHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pa ett av foljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

ChayxaitTe ayAio 3 TeA€BI3OPa OAHMM i3 Takux cnocobis

Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut

Iadudseniid iy lanuumiiedena i
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AUX IN STEREO

HDMI(ARC)
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HDMI(ARC)
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

A gaal A jlal) Sy 3
Ukljucite SoundBar
Bkniouete SoundBar cuctemata
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Taend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke danipalkki paalle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte Tn Mmapa fixou

A hangoszlop bekapcsolasa
Accensione della SoundBar
CayHa6apap! Kocy

lesledziet SoundBar
,SoundBar“ jjungimas
Bkayuete ro CayHabap
Ukljucite zvu¢nik SoundBar
Sla pa SoundBar

Wtiacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
MepeKniounTech Ha 3ByKOBYIO NaHeb.
Ykmbyunte cayHabap

Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
Sla pa din SoundBar
SoundBar" agin

YBIMKHITb 38yKOBY NaHeAb
Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar

lagauns

Play other devices

Luani pajisje té tjera

GOAY 8 e Juais
Reprodukuijte druge uredaje
BknioueTe apyru ycTpoiicTea
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju
Pfehravejte zafizeni

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d’autres appareils
Andere Gerate wiedergeben
Avanapaywyr) GAAwv CUCKEUWY
Lejatszas egyéb eszkozokrol
Riproduzione da altri dispositivi
BacKa KypbIAFbIAApAbI OMHATY
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i3 kity jrenginiy
Penpoayuupajte Ha Apyr1 ypean
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter
Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos
Redati alte dispozitive
BocnpowussoaunTe 3anncu ¢ Apyrux ycTpoucTs.
Penpopykyjre Apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos
Spela andra enheter

Diger cihazlan oynatin.
BiaTBopioiiTe Meaia 3 iHWMX NpUCTPOIB
Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya
lauanalnsoidu
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MP3

3.5MM
STEREO
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios

| O gaall Hhas s
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
Vl36epeTe NPaBUTHUA N3TOYHWUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku
Veelg den rigtige lydkilde
Selecteer de juiste geluidsbron
Valige dige heliallikas
Valitse oikea aanilahde
Sélectionnez la source audio appropriée
Wahlen Sie die richtige Audioquelle
EmAé€Te T owoth TNy fxou
A megfelelé hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
Aypbic ayano KesiH TaHAay
Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso 3altinj
W36epeTe ro TOUHMOT ayAMO M3BOP
Odaberite ispravan izvor zvuka
Velg riktig lydkilde
Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta
BbibepuTe HyKHbliI ayANONCTOUHNK.
W3abepuTe oarosapajyhuv nssop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja
Izberite pravi vir zvoka
Seleccionar la fuente de audio correcta
Valj den korrekta ljudkallan
Dogru ses kaynagini secin.
Bubepith BianoBiAHE AXEpPeAO 38yKy
Pilih sumber audio yang betul
Pilih sumber audio yang benar

Ldanuvadnunuaidesnigneay

Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmijet Bluetooth

gt gl JMA e O gaaall Jards
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussexaaHe Ha 3ByK upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prostfednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista aanta Bluetoothin valityksella
Lecture de l'audio via Bluetooth
Audiowiedergabe uber Bluetooth
Avamapaywyn fxou péow Bluetooth

Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul
Riproduzione di audio tramite Bluetooth
Bluetooth apKblAbI ayAMOHBI OlHaTy
Atskanojiet audio caur Bluetooth
Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth*
Penp. pajTe ayano npeky Bl
Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a
Spill av lyd gijennom Bluetooth

Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth
Reproduzir dudio via Bluetooth
Redati audio prin Bluetooth

BocnpoussoguTte ayanosanucu yepes Bluetooth.

Penpopykyjte 38yk nytem bnytyTa
Prehravanie zvuku cez Bluetooth
Predvajanje preko Bluetooth
Reproducir audio mediante Bluetooth
Spela ljud genom Bluetooth
Bluetooth araciigiyla ses calin.
BiaTsopioitTe ayaio uepes Bluetooth
Mainkan audio melalui Bluetooth
Putar audio melalui Bluetooth

LaudEeINIUSEUY Bluetooth

—— OPTICAL

OPTICAL Audio Format

PCM Vv

sk

0=

HDMI
(ARC)

Sel HDMI(ARC)
VIDEO  BlurayDisc o~
/ HDMI Audio Format |PCM v
Kk

——/=\

— |
E——
fimmi| il
HDMI(ARC)
OPTICAL
DIGITAL IN @
B510.
Bluetooth

Frequency band/Output power
2400-2480 MHz 7.22dBm

TAB5105

Bluetooth

Bluetooth

Devices
Philips TAB5105
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For more information about using this product,

visit www.philips.com/support

3a noseue OTHOCHO U3r Ha
To3u nNpoaykT, nocetete www.philips.com/support

Kijk op www.philips.com/support voor
informatie over het gebruik van dit product.

Weitere Informationen zur Verwendung dieses
Produkts finden Sie unter
www.philips.com/support

Ocel eHIMAI NaitAaAaHY TypaAbl KOCBIMLIA aKMapaT aAy
yuwin www.philips.com/support 6eTine Kipinia

Za vige informacija o koris¢enju proizvoda,
posjetite www.philips.com/support

Pentru mai multe informatii despre utilizarea
acestui produs, accesati
www.philips.com/support

Za vec informacij o tem izdelku, obis¢ite
www.philips.com/support

Untuk maklumat lebih lanjut tentang cara
menggunakan produk ini, layari
www.philips.com/support

© Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc.
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Pé&r mé shumé informacion rreth pérdorimit té
keétij produkti, vizitoni www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

Lisateavet selle toote kohta leiate
www.philips.com/support

T1a TEPICOOTEPES TANPOYOPIEG OXETIKA UE TN XPION
autol Tou TPOTOVTOC, EMOKePOEiTe T SievBuvon
www.philips.com/support

Lai iegltu papildinformaciju par §1 produkta
lietosanu, apmekléjiet vietni
www.philips.com/support

Du finner mer informasjon om dette produktet
pa www.philips.com/support

Ans nony o

Para obtener mas informacién sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support

Untuk informasi lebih lanjut tentang produk ini,
kunjungi www.philips.com/support

0 flaHHOM
n3nenum nocetute Be6-caint www.philips.com/support.

www.philips.com/support

EE B B
|

informaciokert latogasson el a
www.philips.com/support cimre

.
B

www.philips.com/support

=!
2

urzadzenia, odwiedz strone
www.philips.com/support

5 o ¢ iall 138 pasid Ja Sa sleall (e 234
Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na

webu visit www.philips.com/support

Lisatietoja taman tuotteen kaytosta, vieraile
sivustolla www.philips.com/support

A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi

Daugiau informacijos apie $io produkto
naudojima rasite apsilanke puslapyje

Aby uzyskac wiecej informacji o obstudze tego

3a uwe

o
naute Ha www.philips.com/support

w
B E

-
H

www.philips.com/support

For mer information om hur du anvander denna
produkt sa besdok www.philips.com/support
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Za vige informacija o koridtenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support

Pour plus d'informations sur l'utilisation de ce
produit, visitez www.philips.com/support

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di questo
prodotto, visitare il sito www.philips.com/support
3a noBeke MHGOPMALIMY 32 KOPHCTEHETO Ha OBO]

p nocetere www.philips pport

Para obter mais informacdes sobre a utilizagao
deste produto, visite www.philips.com/support.
Viac informacii o pouzivani produktu najdete na
stranke www.philips.com/support

Bu Grunun kullamm hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
AoknaaHily iHpopmaLilo Npo Lei Bupi6 wykaiTe Ha
‘www.philips.com/support

www.philips.com/support



